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Gambar 2. Proses Penerjemahan Menggunakan ChatGPT
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Gambar 4. Proses Perbandingan Kedua Aplikasi oleh Penulis

Indonesia Arab Inggris v

Kami dari Asosiasi Dar Al-Bir menyampaikan salam hangat dan
harapan terbaik kami kepada Anda semua. Semoga Allah
menganugerahi Anda kesehatan dan kesejahteraan

Sesuai dengan arahan di atas, dan untuk tujuan pemantauan dan
pengawasan proyek-proyek yang didanai oleh Asosiasi Dar Al-Bir
bekerja sama dengan mitra strategisnya, dan dalam persiapan
laporan berkala untuk badan-badan negara resmi, yang
membutuhkan data terperinci tentang proyek-proyek menurut jenis
dan lokasinya (alamat terperinci), koordinatnya, penerima manfaat,
dampak yang dicapai, dan tujuan yang diinginkan yang tercapai, kami
mohon agar Anda mengarahkan personel terkait untuk mengisi data
dalam formulir AXA terlampir secara berkala (3), dan untuk
memastikan keakuratan data yang tercantum dalam berkas. Laporan-
laporan ini akan berfungsi sebagai konfirmasi atas responsivitas dan
kepatuhan organisasi terhadap persyaratan data setiap saat, yang

memungkinkan kami untuk terus mempresentasikan proyek-proyek
kami kepada klien kami sepanjang tahun. Jika tidak ada respons,
dengan menyesal kami akan terpaksa menangguhkan presentasi
proyek hingga pemberitahuan lebih lanjut. Terima kasih atas data
yang diberikan.

Saya menghargai kerja sama dan pengertian Anda.
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Gambar 6. Proses Interview bersama Supervisor Divisi Proyek Khusus



Gambar 7. Proses Interview bersama Staff Divisi Dakwah

Gambar 8. Proses Interview bersama Staff Divisi Proyek Khusus
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Gambar 9. Proses Interview bersama Staff Divisi Pembangunan

Gambar 10. Proses Interview bersama Kepala Admin Divisi Pembangunan



Gambar 11. Proses Interview bersama Manajer Tanfidz Yayasan Minhajus Sunnah
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